
LR: Bear, Deer, and their children (retold)

1.1  wéé
now
v

 sintámmak
I tell about
v

 kúci
future

 qá
the
def

 pi
here
adv

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 w�al
with
Nsfx

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 w�al
with
Nsfx

 amqʰááwa
that's why
coordconn

tiiyúmciw�oy
formerly dwell
ptcp

 paláqmim
long ago
adv

 .  

Now I'm going to tell this about Deer and Bear and how they used to live together long ago.
16.5
1.2  qa

the
def

 pálm� as
at the beginning
adv

 ty�íící
did
v

 ʼka
agent
post

 tyktatíwwalmíwci
were neighbors
v

 .  

At first they did things as neighbors.
22.4
Transcript: Wrote ʔíty̓íc̓íˑka with ʔ before ka crossed out. LR inserted tyktatíwˑalmíwci. Gloss uncertain.
1.3  h̓ak�can

two of them
quant

 wínín
each
adv

 maníkcan
toddler
n

 wiy�í
it is
cop

 tyktúw
were
cop

 ,  yályúúcan
boy
n

 w�al
with
Nsfx

 múútʰaaq�álcan
girl
n

 w�al
with
Nsfx

amqʰá
but
coordconn

 máníkcan
child
n

 wiy�í
it is
cop

 tyktúw
were
cop

 .  

They each had two children, a boy and a girl each.
25.9
Wrote maník̓can, yalyú?can
Phonetically in the recording, yaʸlúˑcanʼwalʽ moˑtʰaˑq̓álcanʼwalʽ (palatalization transposed, the o nasalized, no 
trace of a following l lateral). 20180724
1.4  amqʰáka

but
adv

 ís
person
n

 tyktáákáácí
lived
v

 ,  tyktatííwalmíwci
were neighbors
v

 ,  má
and
coordconn

 qa
the
def

 tóóloll �íní
everything
pro-form

 aka
other
pro-form

tíící
do
ptcp

 mamúc
together
adv

 am� á
but
adv

 tyktíntalúúmá
did work
v

 .  

So they lived , were neighbors, and they did just all kinds of work together.
34.9
Audio: repeats mamúc am̓á
1.5  álictiik�íʼ

being frightened
ptcp

 kam
agent
post

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  tykááyíntíwí
went around
v

 tóóloll �íní
everything
pro-form

 áka
all kinds
adv

 tííci
doing
v

 yáté
loc
Vsfx

 ,  qa
the
def

túúsaayiica
going to dig roots
ptcp

 náté
loc
post

 má ánca
and then
coordconn

 qa
the
def

 táál �ííca
go to gather seeds
v

 náté
loc
post

 tyktíntʰalúúmá
did work
v

 m� áámúc�
together
adv

 .  

Even though she was afraid, Deer went around with her doing everything, going to dig roots, gathering seeds, 
they did the work together.
44.0



Audio: repeats álictiˑk̓íʔ kam followed by amqʰáˑkam twice. tóˑlol, amqʰá tóˑlol before ckətíntʰəlúumaʰ.
1.6  má ánca

and then
coordconn

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 tassáám� í
gather
ptcp

 amqʰá
but
coordconn

 tyktáásáám� í
gathered
v

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 .  

And also gathering acorns, they gathered acorns.
01:00
Audio: sounds like she starts to say qa asˑa.
1.7  wííyasc�úc

one winters
ptcp

 kúcí
fut
adv

 wissiimáké
prepares for winter
v

 ʼka
agent
post

 amqʰá
but
coordconn

 tyktáátáác�í
gather food
v

 qa
the
def

 tóóloll �íní
everything
pro-form

 má ánca
and then
coordconn

tyktíntáátááp�ááyí
put things away
v

 .  

For wintering over, as preparations for winter, they gathered all the food and stored it away.
01:09
Audio: watíˑyaˑs -- wíˑyasc̓úc kúcí w̓ínˑíyaʔ wínʔ wíˑyasc̓úc kucí wisˑiˑmáˑkéʔ .. amqʰa tyktáˑtáˑc̓í (etc.)
1.8  má ánca

and then
coordconn

 we
then
adv

 lh̓át
let's pound
v

 má
because
coordconn

 allu
hungry
Vroot

 suwí
I am
cop

 ,  lh̓át
let's pound
v

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 tykísy�í
said
v

 qá
the
def

woh̓�
grizzly bear
n

 .  

Then she said Let's pound, I'm hungry, let's pound acorns, said Bear.
1:19.8
Audio: repeats lhát. Pronounces wah̓ then wɔh̓
1.9  mám

and
coordconn

 h̓é
hey
excl

 tykísy�í
said
v

 qa
the
def

 tówsi
deer
n

 .  

And Deer said OK.
1:27.6
1.10  lh̓át

let's pound
v

 h̓ooká
OK
interj

 tykisy�í
said
v

 .  

OK, let's pound, she said.
1:29.4
1.11  má ánca

and then
coordconn

 acúmmá
river
n

 wéétát
bank
adv

 amqʰááwáté
while
coordconn

 mh̓át
let's us 2 pound
v

 ,  h̓úky�íh̓
yonder
adv

 acúmmá
river
n

 wéétat
edge
n

móh̓�yam
a little way
adv

 qa
the
def

 tílaatʰít
leach and drain acorn flour
n

 qá
the
def

 assáté
in water
adv

 .  

Then we'll pound by the river bank, yonder by the river bank the leaching place is close to the water.
1:31.5 
Transcript: added the locative to as.



1.12  waw�á
big
A

 títlúúmi
work
ptcp

 qá
the
def

 as
water
n

 tánáláttaawi
carry
ptcp

 ma
and
coordconn

 tóótʰíím� i
pour
ptcp

 tykisy�í
said
v

 .  

It's a lot of work carrying water and pouring it.
1:39.2
Transcript: títʰˑalúumit
Audio: sounds like ʔɩ́no before qá ʔas. mám qaˑ tóˑtʰíˑm̓i
1.13  mám

and
coordconn

 h̓éé
yes
excl

 tykisy�í
said
v

 .  

And she agreed.
1:47
2.1  má ánca

and then
coordconn

 we
then
adv

 ʼó

verbprt

 tykisy�í
said
v

 qa
the
def

 tówsi
deer
n

 qa
the
def

 kaccʰú
her
pers

 c�innéqak�a
little child
n

 h̓ak�can
two of them
quant

 náánáʼ
uh-oh!
excl

 cʰíy
look out!
excl

tykisy�í
said
v

 .  

Then the deer said to her two little ones, uh-oh, look out, she said.
1:48
Audio: "she said" in English, then phrase repeated.
2.2  t �aqʰá tím

almost
adv

 am� á
but
adv

 tsiy�í
I am
cop

 séétʰuukí
I return
v

 tykisy�í
said
v

 .  

I might not come back some day.
1:58
Audio: Repeats t̓aqʰáˑtím am̓á tsiy̓í séˑtʰúˑkí tykisy̓í.
2.3  ma

and
coordconn

 tístí
good
adv

 waymi
manner
adv

 ícisúpsaayáke
you two take care of yourselves
v

 tímcan
something bad
pro-form

 slaʼúw
might happen to me
cop

amqʰááwáté
there
coordconn

 tykisy�í
said
v

 .  

You two take good care of yourselves if something happens to me there.
Audio: tém̓can slʔúw amqʰáˑka .. amqʰáˑwáté tykisy̓í. [2.03]
2.4  micistʰúni

your (two)
pers

 wac�ííniiwí
mother's brother
n

 wáte
at
Nsfx

 kicúpté
you go
v

 cʰú
how
pro-form

 sa
indefinite
post

 am� á
but
adv

 slaʼúw
might happen to me
cop

amqʰááwáté
while
coordconn

 tykisy�í
said
v

 .  

If something happens to me, go to your uncle.
[2:10]
Alternative given by LR: wac̓íˑniˑwí amqʰaˑwáte
Audio: cʰúsa am̓á slʔú w̓á amqʰa tykisy̓i



2.5  mám
and
coordconn

 tykwacuucááké
was combing herself
v

 qá
the
def

 kacʰú
her
pers

 tʰiyyí
hair
n

 .  

She was combing her hair.
2:16.5
2.6  má ánca

and then
coordconn

 tykásqáátí
set on
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 cuccʰé
comb
n

 tykásqáátí
set on
v

 .  

Then she set it down, she perched her comb on something.
2:19.5
2.7  ma

and
coordconn

 kicicépt �aswaci
you two watch
v

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 tykísy�í
said
v

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 y�uc�iitánku
falls down
v

 kúw
you are
cop

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

cuucááké
comb
n

 mám
and
coordconn

 qa
the
def

 kʰéstʰam
end
adv

 syétw� íumá
kills me
v

 ,  syétw� i
kill me
v

 kúcimá
fut plural

 .  

You watch this, she said, if this comb of mine falls down for you, then that's it, she kills me, she'll kill me.
[2:25.6]
Audio: qá itʰú tácucʰˑáˑké amqʰá yuˑc̓iˑtʰányuʔ kúwʽ .. mám qa késtʰam syétw̓i -- syétw̓i kúcumá
2.8  má

and
coordconn

 ty�úúc�i
topple
ptcp

 kú
future
Vpfx

 y�úúc�iitánku
falls down
v

 kúw
you are
cop

 tykisy�í
said
v

 .  

That's why it will fall, it will fall down for you, she said.
[2:38.8]
3.1  slh̓ímasl �íícatáq�i

let's play smudge
v

 slh̓inááwaq�w�ámca
let's go play
v

 ,  slh̓ímmasl �íícatáq�
let's play smudge
v

 kícísí
you two say
v

 tykisy�í
said
v

 .  

You two say Let's play "smoke one another", let's go play, let's play "smoke one another", she said.
[2:42.8]
Audio: má ánca .. ʔímˑasl̓íˑcaka .. kicisˑi hináˑwaq̓w̓ámca, zlímˑasl̓íca t̓áqʰa amxa hinaˑwaq̓ˑá bə .. kicisˑí tykisy̓i
The word for the game is glossed "smoke one another" in one instance and "who can stand the longest" in the 
other.
3.2  má ánca

and then
coordconn

 we
then
adv

 m� istʰúútam
your turn
pro-form

 kicúúyííl �amí
you two go in
v

 má
and
coordconn

 kícímasn�íícatáq�í
you two play smoke
v

 tykisy�í
said
v

 .  

You go in for your turn, and play smoke she said.
Wrote kicúˑyíˑlumí. LR modified this sentence a lot, and my gloss is defective. Gloss given apparently for this 
and the next: "Don't make your stay too long, make it quick, she said." Perhaps compare ʔisn̓aˑn̓íʔ "thick 
(mush)", maybe referring to thick smoke? For táq̓í perhaps compare tilát̓áq̓í "(threads) close together", ʔít̓eˑláq̓íʔ 
"flat". 
[2:52]
Audio: má ánca weˑ itʰˑúˑtam, miʔt miztʰúˑtam ʔamqʰá tʰʌl kucuwíˑ lilˑa kucʊmísn̓íˑca titáˑk̓á tykisˑiʰ.
Also wrote kicúˑyíˑlamí in parallel. Compare kicúˑyíl̓uki "you two come out"



3.3  aamím wíccíími
in a short time
adv

 c�é
not
Neg

 kícúccí
you two do
v

 tʰól
for a long time
adv

 tuway�ci
make
ptcp

 tykisy�í
said
v

 .  

Quick-like, don't make it a long time, she said.
[2:59.7]
Audio: áˑmím wícˑíˑmil ʔamqʰá c̓ tykúcˑcí tʰól tuway̓ci tykisy̓i
Probably best as one sentence with prior.
3.4  má ánca

and then
coordconn

 wee
lo
interj

 m� icistʰu
your
pers

 pá
indeed
adv

 icúúyííl �amí
you two go in
v

 má
and
coordconn

 kícímasl �íícatáq�í
you two play smoke
v

 kicisy�í
you two say
v

tykisy�í
said
v

 .  

Go right in for your turn and play smoke, she said.
[03:04]
3.5  má ánca

and then
coordconn

 kicíwwasq�aaw�áté
you two shut them in tight
v

 tykisy�í
said
v

 ,  kicíwwasq�aaw�áté
you two shut them in tight
v

 má ánca
and then
coordconn

 kicupté
you two go!
v

tykisy�í
said
v

 .  

You shut them in tight, and then go, she said.
[3:09.4] [LR 12.8-9]
3.6  kicúpté

you go
v

 micistʰúúni
your two
pers

 mac�íínííw� í
mother's brother
Nrel

 um
's place
post

 .  

Go to your uncle's place.
[3:14.7]
Audio continues [3:16.5]: iˑpác̓ mam kicúpté kicíshaˑc̓uˑmi ma kicúpte tykissʰ
3.7  má

and
coordconn

 m� icistʰúúni
your two
pers

 mac�ííniw� i
mother's brother
Nrel

 kicitámmaakúyí
you tell about
v

 tykísy�í
said
v

 .  

And you tell your uncle what happened, she said.
[3:20.4]
LR inserted "your uncle" in transcript.
Audio continues: kicitámˑaˑkúyí qá misˑún maˑc̓íˑniw̓í .. 
3.8  amqʰá

but
coordconn

 paláʼ
already
adv

 y�átw�a
killed
v

 ittʰúúni
our
pers

 taty�í
mother
n

 kicisy�í
you two say
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Say she's already killed our mother, she said.
[3:25.6]
Audio: amqʰá asyé twiy̓í ama y̓éˑ y̓átwɨ y̓átw̓a paláʔ tʰúˑni a itʰúnˑ taty̓í .. kicisˑí tykisy̓í.
3.9  mám

and
coordconn

 h̓é
hey
excl

 tykisy�í
said
v

 .  



Yes, she said.
[3:31.7]
Audio: mám héˑ cʰəkɩɩ́s
4.1  mám

and
coordconn

 tykápté
went
v

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 aatʰaací
pounding
ptcp

 .  

Then she went to pound acorns.
[3:32.9]
Audio: mám tykápté qá oʔ .. qá .. qá aˑtʰaˑcí əqa táh̓tac̓ aˑtʰaˑcíʰ
Cf. tʰa "shout"
4.2  má ánca

and then
coordconn

 tyktáátʰa
pounded
v

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 acúmmá
river
n

 wéétát
bank
adv

 .  

Then they pounded acorns by the side of the river.
[3:37.5]
Audio: LR inserted wéˑ after tyktáˑtʰa. 
4.3  má ánca

and then
coordconn

 tykitáátaay�íwyí
sifted
v

 tóóloll �íní
everything
pro-form

 qá
the
def

 ticci
do
ptcp

 kú
future
Vpfx

 tykitílattʰa
leach
ptcp

 .  

Then they sifted it all and leached it.
[3:41]
Audio: tyktáˑtʰa má ánca tyktáˑtʰa eˑy̓í má ánca tóˑloll̓íní amqʰá yuwe tykitóˑtʰísci
sóˑtʰísti "I put water on". tílátʰˑi is preferred verb: "same thing, putting water on" but "easier" and "says 
everything".
Audio [3:47]: má á́nca tykitóˑtʰísti má .. [3:48.5] tykitílˑaˑtʰah̓ˑ.
4.4  amqʰá

but
coordconn

 tykisy�í
said
v

 qá
the
def

 w�oh̓�
grizzly bear
n

 kʰam�
many
quant

 kánciikuuy�áké
you rub itch on yourself
v

 amqʰá
but
coordconn

 aam� íc �
body louse
n

 um� á
maybe (?)
adv

l �kííc �iiláka
you must have
v

 am� á
but
adv

 tk�iy�í
are you?
cop

 k�ánciikuuy�áké
you rub itch on yourself
v

 tykisy�í
said
v

 .  

You're rubbing yourself a lot where it itches, said the bear, you must have lice, you're scratching, she said.
[3:50.8] [LR12.9]
LR glossed as rubbing an itch, said this is not the same as scratching.
Audio [4:03.2]: sanáˑsiˑci qa w̓ó tisˑi, amqʰáˑka w̓ó l̓ís ʼI couldn't say it, let me talk it." (Chuckle.)
4.5  má ánca

and then
coordconn

 tykal �ííyaaci
looked at
v

 mám
and
coordconn

 tykwamástuki
examined
v

 qa
the
def

 l �áh̓�
head
n

 h̓�á
locative
post

 .  

Then she looked and examined her head.
[4:06.4]
Audio: Repeats má ánca 3 times. Last phrase sounds like qa (or xa) l̓ah̓ˑádkʽɨn. Could not be a tk cluster; maybe 
nk?
Transcript: The tape was indistinct to both of us. I wrote qa ʔác [=ʔam̓íc].
Wrote l̓ah̓ˑá



4.6  o
verbprt

 ,  kʰám�
many
adv

 tʰámiy�í
it evidently is
cop

 qa
the
def

 am� íc
louse
n

 ,  ma
and
coordconn

 tʰámiy�í
it evidently is
cop

 kʰam�
many
quant

 kánciikuuk�áké
you scratch yourself
v

tykisy�í
said
v

 .  

Oh, there's lots of lice! That's why you scratch so much, she said.
[4:11.6]
Audio: ʔoˑ kʰam̓ tʰə́muwˑí qa amqʰáʔ tʰə́muwˑí əqa ʔʌ́c má ánc kó kʰam̓ kanciˑkuˑk̓úyaci isˑ
4.7  noq�

ducking
adj

 tímmíícóo
lower
v

 wiccí
resembling
ptcp

 ,  noq�
ducking
adj

 tímmíícóo
lower
v

 wiccí
resembling
ptcp

 ,  má
and
coordconn

 lh̓ic�waaq�úúc�í
I'll nibble
v

,  lh̓ic�waaq�úúc�í
I'll nibble
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Bend your head forward and I'll nibble them off, she said.
[4:16.7]
Compare perhaps tinímˑíc kú, sundown, perhaps titanínmíci rainbow.
Chewing around, as with morsels on a bone, or as horses chew each others' manes. Contrast "chew, gnaw (on 
rock" later in story. 
4.8  mám

and
coordconn

 noq�
ducking
adj

 tykwammííci
went down
v

 palaʼ  ckwínámmacq�áti
knew
v

 qá
the
def

 kac
he
pers

 tétw� i
kill
v

 kúci
future

 ,

amqʰákam
but
coordconn

 noq�
ducking
adj

 tykwammííci
went down
v

 .  

She bent her head down, she already knew she was going to kill her but she bent her head down.
[4:22.9]
ckwamˑíˑcí written ckwamˑíwcí, but this is clearly wrong, and audio is plain.
4.9  paláʼ

already
adv

 tyktic�waatápqácuma
siezed neck with teeth
v

 .  

She had already grabbed her neck good with her teeth.
[4:29.5] Audio: mˑ mám tskɩtɩcw̓atˑápqácumá m pɨlaʔ, pɨlaʔ noq̓ wamˑíˑci pɨlaʔ tskɩtɩcw̓atˑápqácumá
5.1  amqʰáwáté

at that time
v

 qa
the
def

 maníkcan
toddler
n

 inááwaq�wámí
playing around
ptcp

 tykáác�ímcí
fell down
v

 qá
the
def

 kacʰúúni
their
pers

 taty�í
mother
n

 ú
POSS
Nsfx

 cuccʰé
comb
n

,  qá
the
def

 cuccʰé
comb
n

 tikusqáátow�oy
set up previously
ptcp

 p�úk
bump
onom

 tykwammííci
went down
v

 ,  mám
and
coordconn

 tykatánsiic�úúci
two jumped up
v

 .  

As the children were playing around in the house, their mother's comb fell down, the comb that she had propped 
up fell with a bump, and the two children jumped up.
[04:36]
Audio: amqʰáwáté qa maníkcan ináˑwaq̓wámí əqʌ ... tykáˑc̓ímcí qá qʰé qa kacʰúˑni cʔ qá kacʰúni taty̓í ú cɩʔ cʊʔ 
cʊ cucʰˑé .. aka atˑusqʽáˑta amqʰá cókˑóˑw̓is tykwamˑíˑci, mɨm ma·m tykatásiˑc̓úˑciʰ



5.2  má ánca
and then
coordconn

 ,  wéé
now
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Well, she said.
[4:49.8] [LR12.11]
5.3  wéé

now
v

 yátw�a
killed
v

 ittʰúúni
our
pers

 taty�í
mother
n

 wílóo
former
Nsfx

 tykisy�í
said
v

 ,  mám
and
coordconn

 tyktánsiic�úúci
two jumped up
v

 .  

Now she's killed our mother, she said, and they jumped up
[4:51.5]
Audio: last phrase is mám tyktán̥sɩʰ
5.4  mám

and
coordconn

 tyktánsiitéimí
two ran outside
v

 mám
and
coordconn

 tyktááw�áámásti
looked down from
v

 .  

And they ran outside the house and looked down toward the river.
[4:55.2] Audio: tyktáˑw̓áˑmásti .. tyktánsiˑtéimí má ánca tyktáˑw̓áˑmásti. 
Sounds like they were up on a 'bench' of land overlooking the riverbank.
5.5  mám

and
coordconn

 paláʼ
already
adv

 tykyátw�a
killed
v

 .  

And she had already killed her.
[4:57.9]
5.6  mám

and
coordconn

 tykwááluucʰúcˑc�umi
dragged out
v

 ,  tykwatam� ímmá
gutted
v

 ,  tykwatah̓�l �úúp�í
skinned
v

 .  

And she dragged her out, gutted her, and skinned her.
[5:00.8]
Audio: məhʌ́m tʊcʽ qʽahé́ tykwáˑluˑcʰúcc̓umi, má ánca tywata .. tywata tykwatah̓lúm̓á tykwatamíˑmɩ́ʽ
5.7  amqʰá

but
coordconn

 tyktaal �ííyaací
looked at
v

 ,  tyktinímmááci
two saw
v

 ,  mám
and
coordconn

 tyktéh̓�uumí
they two ran back
v

 qá
the
def

 kacʰúúni
their
pers

tííyúmci
dwelling
ptcp

 .  

But they looked at this, they saw it, and they ran back to their house.
5:07.2
Audio: amqʰá tktaˑl̓íˑyaˑci, mám tykwitíh̓ .. tykd tyktéˑh̓uˑmi qá kacʰúni .. kacʰúni ʔaʔ tíˑyúmci, manca
6.1  má ánca

and then
coordconn

 tykisy�í
said
v

 lh̓ímmasl �íícaataq�ta
let's play smoke
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Then she said let's play smoke.
[5:14.7] [LR12.11-12]
Audio: má ánca tykisy̓í lhímˑasl̓íˑcaˑtaq̓ta lhímˑasl̓íˑcaˑtaq̓ta tykisy̓í. 



6.2  h̓éé
OK
excl

 tykisy�í
said
v

 qa
the
def

 h̓ak�
two
quant

 woh̓�íícak�a
little grizzley bears
n

 .  

OK, said the two little bears.
[5:19.7]
6.3  mám

and
coordconn

 wímmasl �íícatáq�ta
one going to play smoke
ptcp

 .  

And they went to play smoke.
[5:22.1]
Audio: mám tykwinˑámˑad .. tyktámˑasl̓íˑca də́w taqcan tykwamˑiˑ iˑca má ánca tɩqʰá
6.4  mám

and
coordconn

 tykwámmíwiccí
picked boughs
v

 má ánca
and then
coordconn

 tykwah̓�y�a
built fire
v

 qá
the
def

 kacʰúni
their
pers

 tííyúmci
dwelling
ptcp

 ,  qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

ú
POSS
Nsfx

 tííyúmci
dwelling
ptcp

 tykwah̓�y�á
built fire
v

 .  

And they gathered fir boughs and built a fire, in the bear's house they built a fire.
[5:27.4]
Audio: tykwah̓ya qa qaʔ .. qa kacʰúni tíˑyúmci tykwah̓ya má ánca ... qa woh̓ˑú tíˑyúmci amqʰáˑwáté tykuwah̓y̓ə 
má ánca ..
6.5  má ánca

and then
coordconn

 tóólol
all
quant

 tykíy�
was the one who
cop

 .  

Then everything was ready.
[5:34.8]
Audio: tóˑloln̓aˑka tykíy̓. 
Glossed "they used everything".
6.6  má ánca

and then
coordconn

 tykwimmásl �íícataq�i
played smoke
v

 .  

Then they played smoke.
[5:38.3]
Audio: maʔ manca ... má ánca tykwimˑásl̓íˑcataq̓ʰi̥ʰ
6.7  ittʰúútam

us first
pro-form

 ,  ittʰúútam
us first
pro-form

 ,  ittʰúútam
us first
pro-form

 slh̓ímasl �íícaataq�
let's us play smoke
v

 tykisy�í
said
v

 qa
the
def

 tóósiinak�a
little deer
n

 .  

Us first, us first, us first, let's play smoke said the little deer.
[5:41.8]
Transcript: wrote slhímasl̓íˑcam taq̓ʰ
6.8  mám

and
coordconn

 kacʰúútam
their turn
pro-form

 tyktammasn�íícataq�i
played smoke
v

 .  

And they took their turn being smoked.
[5:47.4]



6.9  mám
and
coordconn

 aamímmi
pretty soon
adv

 ,  aamim
immediately
adv

 wíccíʼ
resemble
v

 wé
well
adv

 slh̓ámasl �íkááti
we two are choking
v

 ,  tiwááqác�túm
open the door!
v

 tykisy�í
said
v

.  
Very quickly, they said We're choking! Open the door!
[5:50.7] [LR12.13]
Audio: Raised voiced on quoted verbs. Devoiced q is spirantized, effect of preaspiration & increased amplitude 
(airflow).
Transcript: tiwáqˑáctóm
6.10  mám

and
coordconn

 tyktínw�ááqac�tumí  qa
the
def

 woh̓�íícak�a
little grizzley bears
n

 .  

And the two little bears opened the door.
[5:55.8]
two opened the door
Audio: preaspirated ˑq not spirantized with reduced amplitude/airflow.
6.11  mám

and
coordconn

 tyktééteemi
two came out
v

 .  

The two little deer came out.
[5:58.3]
6.12  mám

and
coordconn

 m� icistʰú
you two
pers

 pá
indeed
adv

 tykisy�í
said
v

 .  

And now it's your turn, they said.
[6:00]
Audio: mám mɩ(ʒ)ɩstʰú áweˑ tiʔ .. w̓eˑ tykisy̓í
6.13  mám

and
coordconn

 tyktááyííl �amí
two went in
v

 qá
the
def

 woh̓�íícak�a
little grizzley bears
n

 má ánca
and then
coordconn

 tyktám� ál �íítatáq�i
two played smoke
v

 .  

And the two little bears went in and then they smoked them.
[6:02.6]
Audio, last word: tɩskúˑlístíˑcatáq̓ʽ
Wrote cktáˑyíˑl̓umí. Transcript, last word: cktám̓án̓íˑtatáq̓i. 
7.1  slh̓ímmasl �ícatáq�

let's play smoke
v

 ,  slh̓ímmasl �ícatáq�
let's play smoke
v

 ,  slh̓ímmasl �ícatáq�
let's play smoke
v

 ,  slh̓ímmasl �ícatáq�
let's play smoke
v

 ,  ...

tykisy�í
said
v

 qá
the
def

 yassí
one sings
v

 ʼka
agent
post

 .  

(Singing) Let's play smoke, let's play smoke, let's play smoke, let's play smoke they said, singing.
[06:07.2]
Audio added at end: qʰé m̓astíˑcaq̓m̓ɨzɨʔ
Those inside sang as well as those outside. They kept singing until they couldn't stand the smoke any more.



7.2  má ánca
and then
coordconn

 wéé
now
v

 wéé
now
v

 wéé
now
v

 tyktisy�í
two said
v

 .  

Then they said OK, OK, OK.
[6:22.3] 
Audio [6:16.9]: má ánca weˑ cɛʽ ... [6:19.9] máʔ .. má ánca weˑ tskɩˑδɩʔˑɩzʔ..ckoˑ wéˑ wéˑ tykisy̓í
7.3  tyktámasl �ikááti

two were choking
v

 wee
lo
interj

 .  

They were choking.
[6.23.5]
Audio: The m sounds like a nasalized w.
7.4  wee

lo
interj

 tiwááqáctóm
open the door
v

 ,  tiwááqáctóm
open the door
v

 ,  slh̓ámasl �ikʰáátí
we two are choking
v

 tyktisy�í
two said
v

 .  

Open the door, open the door, we're choking! they said.
[6:24.8] [LR12.11]
Audio: Preaspirated ˑq. Singular tykisy̓í again. 
Transcribed long q
7.5  mám

and
coordconn

 c�áás
silence
onom

 tykúwí
it was
cop

 .  

No one answered.
[6:29.3]
Final vowel heard on recording, but not written in transcription with LR. Probably assumed so.
7.6  tóólol

all
quant

 tyktíln�iqqaaci
two locked up
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 slac�
drive in
onom

 slac�
drive in
onom

 tyktincúúwaati
they pushed in(?)
v

 qa
the
def

 tóóloll �íni
everywhere
ptcp

taqqáw�cana
with something
adv

 laʼásp�úttéém� a
I'll poke a hole through
v

 tykwapsíwci
he tried
v

 .  

They locked it up tight, and then they closed up every little air hole where they might try to knock a hole through
with something.
[6:30.6]
Audio: repeats mám slac̓ slac̓ tyktincúˑwaˑti qa taqˑál̓kacan.
sálaslaˑt̓íci "I drive in (wedge, nail)"; tánwasláˑc̓i "hammer"; titusláˑc̓i "ramrod"; tálaslaˑc̓í "peg, nail"
Cf. wínáˑwaˑti (belt) just fits
7.7  má ánca

and then
coordconn

 tyktááh̓�uumí
they 2 ran
v

 qá
the
def

 w�ac�íniiw� i
mother's brother
Nrel

 um
's place
post

 ,  h̓ééwís atw�am
Fall River valley
n

 umá
maybe(?)

 wiyúmcí
he dwelt
v

tykiy�í
was
cop

 ,  amqʰááwáté
to that place
coordconn

 tktápte
two went
v

 .  

Then they ran to their uncle's, he lived (maybe) in Fall River valley, thatʽs where they went.
[6:47.8] ma ánca tyktáˑliliʽ .. tyktálˑi ... ma ánca tyktáh̓ˑuˑmíʽ, tyktáh̓ˑuˑmá weˑ .. qa kacʰúni wac̓íˑniw̓í ʔúʔm. 



cʰáˑw̓asa wíyúmci qʰeˑy̓é heˑwíʔ heˑʔ aaa ... héˑwís atw̓am ʔumú wíyúmci tykiy̓í amqʰa, amqʰáˑwáté tyktáptiʽ
7.8  má ánca

and then
coordconn

 tktínsaac�umi
two rushed
v

 .  

They rushed.
[7:03.3]
8.1  má ánca

and then
coordconn

 tʰól
for a long time
adv

 tykwaakʰátˑtámcí
she cut into pieces
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 tykyáh̓�taac�i
prepared acorn
v

 ,

tykwíntam� ímmacw� í
she finished butchering
v

 ʼka
agent
post

 .  

For a long time the bear was cutting up the deer, and when she had finished butchering she prepared acorn.
[7:05.3]
Audio: má ánca tʰól we tykyáh̓taˑc̓i, weˑ tykwín̓éʔ tykwínˑ .. qá wah̓ weˑ tykwinˑ..tamímˑacw̓i, má ánca weˑ tóˑlˑ 
tykwaˑkʰáˑtámcí má ánca we .. 
Transcript: reordered so as to put cutting up first. I omitted tʰól . Wrote kʰˑ in the cut verb.
8.2  tykan�ámáppúúl �i

boiled
v

 qʰááwa
some
A

 .  

She boiled some of it.
[7:14.6]
má ánca we tykan̓áˑpúˑlí qʰawˑa.
8.3  tykán�ámáác�aah̓�i

simmered in broth
v

 qá
the
def

 isw�úm�
backbone
n

 ,  qá
the
def

 kacʰúni
their
pers

 tímíímíc
breakfast
ptcp

 kúci
future

 kacʰú
his
pers

 c�íllíq
child
n

 w�al
with
Nsfx

 .  

She boiled the backbone slowly, simmering, for breakfast with her children.
[7:16.8]
Audio: ckan̓mat̓saˑh̓i qa .. qá ʔisʔúm ty(k)án̓ámát̓saˑh̓i mʌ́nca .. weˑ kacʰún tím̓íˑmíc kúci qá misˑuc̓ [kɩ́lɩ́táh̓wa]
8.4  má ánca

and then
coordconn

 tykwíntapsááyí
gathered
v

 qa
the
def

 tóólol
all
quant

 qa
the
def

 táh̓�tac�
acorn
n

 h̓am� ísqʰám
alone
adv

 .  

Then she gathered up all the acorns, including the deer's, for herself.
[7:24.8]
Audio: má ánca tykwíntapsáˑyí qa tóˑlol qa táh̓tac̓, qa táh̓tac̓ amqʰá tóˑlol kacʰú ham̓ísqʰám tykwíntapsáˑyí 
[indistinct diphthong here]
8.5  má ánca

and then
coordconn

 wéé
now
v

 h̓ánéʼ
in some way
adv

 ká
indeed
adv

 lépta
I'm going back home
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

Then she thought I'm ready to go home.
[7:32.1]
8.6  w�aymi

right here
adv

 smh̓ámmííca
we'll come eat
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

We'll come and eat right here, she thought.



[7:36.7]
Audio: w̓aymi w̓aymi smihámˑmíˑca w̓aymi tykwapsíwci.
8.7  má ánca

and then
coordconn

 wee
lo
interj

 tykyápte
went
v

 .  

Then she went.
[7:39.7]
9.1  icúwááqác�tamí

open the door!
v

 ,  icúwááqác�tamí
open the door!
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Open the door, open the door, she said.
[7:42.5]
Audio: Raised voice. Fronted affricate sounds like s, and devoiced q is voiceless-released qʽ, especially the first 
occurrence.
9.2  c�ás

silence
adv

 tykúw
she was
cop

 .  

Nobody answered.
[7:46.3]
9.3  c�ás

silence
adv

 tykúw
she was
cop

 .  

Everything was quiet.
[7:48.5]
9.4  cʰey�é

which way?
pro-form

 ání
whatsoever
adv

 titáptew�óyí
they went
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

I wonder where they went, she thought.
[7:50.6]
9.5  má ánca

and then
coordconn

 tykwaatʰác�i
shouted
v

 cʰéy�é
which way
pro-form

 tmcóócow�óóyí
have you evidently done?
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Then she hollered, "where have you gone" she said.
[7:53.3] 
Audio: cʰéy̓é cʰa 
cp. tóˑci do
9.6  séétʰuukí

I return
v

 tykisy�í
said
v

 .  

I'm home, she said.
[7:56.8]
9.7  tiwááqác�tóm

open the door
v

 .  

Open the door, 



Wrote plain c
[7:58.6]
9.8  támmi

eat
ptcp

 kúci
future

 y�uwí
it is
cop

 tykisy�í
said
v

 .  

There's food, she said.
Glossed "It's time to eat".
[8:00.5]
9.9  má ánca

and then
coordconn

 c�ás
silence
adv

 tykúw
she was
cop

 .  

There was not a sound.
[8:02.1]
9.10  má ánca

and then
coordconn

 cʰéy�é
which way
pro-form

 túuwí
being
ptcp

 ,  cʰááw�a
where?
pro-form

 túuwí
being
ptcp

 tykwapsíwcí
thought
v

 .  

Which way did they go, where might they be, she thought.
[8:04.6]
9.11  qá

the
def

 kacʰú
his
pers

 tilííw�aac�i
pack basket
ptcp

 kacmim
she herself
pers

 tykwacuutímci
unpacked
v

 .  

She unpacked her pack basket herself.
[8:09.5]
Audio: manca s qá kacʰú tykwíncutˑímcí qá a ɣacʰú cípˑi [hagsílíˑw̓a coháy] tykwacuˑtímci h̓ay̓ suwi
Transcript: LR corrected cípˑi to tilíˑ̓wac̓i. Wrote kacm̓im
9.12  má ánca

and then
coordconn

 tykápte
went
v

 h̓am� ís
one
n

 tílúúci
campsite
ptcp

 .  

Then she went to another home.
[8:15.0]
Transcript: Omitted máánca at end connecting to next sentence after pause and a couple of spirants.
9.13  w� ílisqaaw�áke

shut up tight
ptcp

 tykúw
she was
cop

 .  

It was all shut up tight.
[8:18.7]
9.14  mám

and
coordconn

 tykwáliq�ísl �ami
broke into
v

 .  

She broke into it.
[8:24.9]
Audio: mám tykwáˑqac̓w̓alíqʽ cwálíq̓ tykwálínaˑʽ scared tykwálíq̓ísl̓umí, má áncá ...
9.15  má ánca

and then
coordconn

 tímisl �íícatáq�ow�oy
evidence of playing smoke
ptcp

 tykúw
she was
cop

 .  



She smelled where they had been playing smoke.
[8:26.0]
[8:27.7] Audio: timasl̓íˑcaˑtáˑq̓ow̓oy [tínwaˑqáctum túwá háˑ cip suˑl̓íˑmí caʰhaʰ tyímásl̓íˑcataq̓ m̓ám]
Extended section skipped by LR.
9.16  tykááyííl �um  .  

She went in.
[8:32.7]
9.17  qá

the
def

 ah̓�ti
blood
n

 úúp�úl �kʰaykí
flooded from below
ptcp

 tyktáámááw�ací
lay there
v

 kacʰú
his
pers

 c�ínéqak�á
little children
n

 wílóo
former
Nsfx

 .  

There lay her little children with their mouths full of blood.
[8:34.3]
Audio: yéˑ qʰa qá ah̓ti y̓e ʔuˑp̓ul̓kʰayki ʔamqʰa tyktáˑmáˑw̓áˑcí kacʰú c̓inéˑqak̓a wílóo.
9.18  h̓ééééé

cry of grief
excl

 tykísy�í
said
v

 .  

Heˑ she cried out in grief.
[8:41.0]
9.19  mám

and
coordconn

 tykwan�awámmístí
danced around
v

 qʰay�mi
right there
adv

 .  

Right there, she danced around.
[8:42.3]
9.20  má ánca

and then
coordconn

 tykwaluuw�aw�ááyí
cried in mourning
v

 .  

And she cried in mourning.
[08:45] [LR12.17]
9.21  tykan�awámmísti

danced around
v

 má ánca
and then
coordconn

 h̓éé
cry of grief

 tykisy�í
said
v

 .  

She jumped and danced around and cried out héé.
[8:47.3]
9.22  pálm� as

at the beginning
adv

 wínóo
it becomes
v

 mów
it might be
cop

 c�é
not
Neg

 stʰáyuwí
I evidently am
cop

 h̓�ay�
thoughts
n

 tucci
not doing
ptcp

 t �é
thus
adv

 ticci
do
ptcp

 kúci
future

tykisy�í
said
v

 .  

I never thought it would happen like this, she said.
[8:50.5]
Audio: pálm̓as wínó muwí c̓é stʰáyuwí h̓ay̓ tuci kúcí t̓é tiˑci kúci tykisy̓í.
9.23  stitínímmáácumá

two evidently saw me
v

 ,  sticépt �ásw�ácumá
two evidently watched me
v

 tykisy�í
said
v

 .  



They must have seen me, they must have been watching me, she said.
[8:54.7]
Audio: stitínímˑáˑcumá, sticépt̓ásw̓ácumá tykwapsíw tykisy̓í. 
9.24  mám

and
coordconn

 títápté
two went
v

 tykwapsíwci
thought
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 tykwamáqc�uumí
tracked
v

 .  

They're gone, she thought, and then she followed their tracks.
[8:58.9]
Audio: stitinímˑáˑcumá m tytápté tykwapsíwci, mám tykwamáqc̓umí
Transcript: LR replaced second mám with má ánca
9.25  qá

the
def

 kacʰúni
their
pers

 c�íkkoh̓�
foot
n

 tuptóów�oy
former going
ptcp

 amqʰá
but
coordconn

 th̓kwanímci  tuptóów�oy
former going
ptcp

 .  

their footprints on the ground
[9:03.1]Audio: [má ánca skowamaxsw̓əmh ... mánca .. tyéˑca pí tykwáˑq̓aˑlaˑq̓i kacʰún c̓íkˑohˑaw̓ qa ʔaˑnisún̓ 
tuwi tuwá amqʰa pi tykwanˑíˑc̓umʰ ..] [9:10.6] [hʌ́ʔm] tykwitáptow̓oˑyí
Transcript: LR could not hear tape.
9.26  qʰééwáté

there
adv

 títápté
two went
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

That's where they went, she thought.
[9:12.3]
Audio: qʰé tím tuwénˑ titápte tykwapsíwcíʰ
9.27  tykyááyííl �umí  má ánca

and then
coordconn

 tykwáluucʰúcˑc�umi
dragged aside
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 c�íllíq
child
n

 ,  má ánca
and then
coordconn

 tykwálééq�i
covered
v

 .

She went back in the house and dragged her two children away from the fire and covered them.
[9:15.4]
Audio: má ánca .. tsuwi tykaˑyíˑl̓um má ánca cí tykwáluˑcʰúccumi qá kacʰú c̓ílˑéq [LR12.18] mám má ánca 
tykwáléˑq̓i
[9:20.4] 
Wrote ckyáˑyíˑlumí
9.28  má ánca

and then
coordconn

 tykápte
went
v

 .  

Then she left.
[9:22.2] [LR12.18] 
Audio: adds wéʽ at the end.
10.1  tykwatííyiim� í

ran after
v

 .  

She ran after them.
[9:23.8]
10.2  tykwil �úúm� etéq�ti

ran as fast as possible
v

 .  



She ran as fast as she could go.
[9:25.6]
Audio: tilúˑm̓ɛˑtɛ́q̓ miʒʌ́káˑ tɩʔ .. ʔayitíˑyiˑmí .. qʽalúʔmɛˑtáq̓tʽiʰ
10.3  paláʼ

already
adv

 uulúpc�icooyí
recently sunset
ptcp

 w�áte
in
Nsfx

 .  

It was already almost sunset.
[9:29.9]
Audio: amqʰá .. bláʔ ʔúˑlúpšicowicʽíw̓átéʽ
Wrote: uˑlúpcicoˑyí
10.4  má ánca

and then
coordconn

 qa
the
def

 íípʰuuní
Montgomery Creek
name

 isááké  amqʰááwáte
at that place
deic

 paláʼ
already
adv

 tím
indeed(?)
adv

 tykwamíící
jumped
v

tykwínc�ímááh̓�a  .  

[9:33.5] Audio: má ánca qʰé qa .. cʰáˑw̓asa tíy̓í qa ís siˑwa tilíq̓aˑtake .. [9:40.8] h̓ew̓ suwʽ .. cut it down <break> 
[9:43.0] Audio: áˑ íˑpʰuˑní ʔiʔ .. ʔiˑsáˑké ʔamqʰáˑwáté s ... ʔamqʰáˑwáté weˑ paláʔ tykwi tím tykwamˑíˑci má ánca 
tykwínc̓ímáh̓aʰ.
10.5  qa

the
def

 qʰé
that
deic

 qa
the
def

 álisti
rock
n

 waw�á
big
adj

 ac�ááw�ací
standing up
ptcp

 twiy�í
he is
cop

 .  

That big rock was standing up
[9:50.1]
Audio: mám qa qʰé qa álisti waw̓á .. waw̓áʼ .. waw̓á ʔúʔ .. waw̓á ac̓áˑw̓ací twiy̓í ..
Transcript omits qa qʰé
... was standing up big? Note animate verb.
10.6  qa

the
def

 álisti
rock
n

 qa
the
def

 íípʰuuní
Montgomery Creek
name

 iisáákéw�áté
named-at

 ,  amqʰááwáté
in that place
adv

 tyktáákʰé
two climbed up
v

 .  

At the rock named "Montgomery Creek", the two children climbed up on it
[9:56.3] Audio: qa ʔálisti qa ʔíˑpʽuˑní ʔisáˑké w̓ádh, [9:58.5] álisti amqʰáˑwáté tyktáˑkʰé 
Cp. JPH íˑpʰurí
10.7  qa

the
def

 múltʰaaq�álcan
sister
Nrel

 tykwakuusáky�i
lifted onto
v

 .  

He lifted his sister up onto it.
[10:00.7]
Audio: má ánca .. qa qʰe qa .. qa qa multʰaqˑálcan tʰam tykwakuˑsáky̓iʰ.
10.8  má ánca

and then
coordconn

 kacʰú
his
pers

 wéénúnw� i
sister
Nrel

 ʼka
agent
post

 tyktúlúlláskʰeumá
pulled him up
v

 .  

Then his sister pulled him up.
[10:05.5]
Audio: qa kacʰú weˑnúnw̓i tykwakusˑákyi má áncaˑ má ánca we kacʰú cʰam̓a kacʰú weˑnúnw̓íʔka 
tykwalílˑáskʰayku tykwalílˑáskʰayʔ .. w̓am héˑwís. 



10.9  má ánca
and then
coordconn

 qa
the
def

 álisti
rock
n

 h̓�ééwís
high
adj

 tyktáám� aati
went to sleep
v

 .  

Then they went to sleep high up on the rock.
[10:13.7]
Audio: má ánca tyktəʔ hɩʔ héˑwís tyktáˑm̓aˑtə, áˑlisti héˑwís tyktáˑm̓aˑti
11.1  amqʰááwáté

to that place
coordconn

 tykwamáqy�aami
tracked
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 .  

The bear tracked them to there.
That was the end of the tracks.
[10:18.4] [LR12 end 18]
Audio: amqʰáˑwáté tykwamáqy̓aˑmi qa qʰé qa .. qá woh̓
11.2  má ánca

and then
coordconn

 tykwin�ímmááci
saw
v

 .  

Then she saw them.
[10:22.7]
11.3  icíítʰánkí

two come down hither!
v

 tykisy�í
said
v

 ,  icíítʰánkí
two come down hither!
v

 .  

Come down, she said, come down!
[10:24.5]
11.4  wáluukʰuu

hysterical
ptcp

 tm� icí
she does
v

 qá
the
def

 m� icistʰúúni
your two
pers

 taty�í
mother
n

 .  

Your mother's hysterical
[10:26.7]
Audio: wálúʔwáluˑkʰú tya qá misˑúnˑ taty̓í tykisy̓ih, [10:29.9] wáluˑkʰúˑ tyiʽ ..
11.5  m� á

and
coordconn

 c�é
not
Neg

 yuwí
it is
cop

 tístí
good
adv

 iipáác�íʼ
strong
adj

 tucci
not doing
ptcp

 ,  iipáác�íʼ
strong
adj

 ka
agent
Nsfx

 tinááyam
run after
ptcp

 síísáátumá
I was told
v

 ,

amqʰááwa
that's why
coordconn

 h̓icóónáykicka
I ran after you two
v

 tykísy�í
said
v

 .  

And she's not in good condition, not strong enough to run after you, she told me, that's why I ran after you two, 
she said.
[10:31.1]
Audio: m̓áˑʔ ... c̓é yuwí tístí éqw̓áˑl̓í tucˑi, má eqw̓aˑl̓íʔ ka tiˑnáˑyam síˑsáˑtumá, amqʰáˑwa tyisóˑnáyki tyki, 
amqʰáˑwa wicóˑnáykícəka tykísy̓í.
LR said iqw̓aˑl̓íʔ "weak" glossed "strong"
11.6  má

so
coordconn

 icíímiicí
two come down
v

 ma
and
coordconn

 lh̓ínáptééca
we'll all go home
v

 tykísy�í
said
v

 .  

So come down and we'll all go home, she said.



[10:40.5]
11.7  máluukʰáátam

might have fainted
v

 micistʰúúni
your two
pers

 taty�í
mother
n

 tykisy�í
said
v

 .  

she might have passed out, she said.
[10:44.0]
Audio: mʊ́luˑkʰáˑtam misˑúˑni taty̓í tykisy̓í. 
She might have passed out from crying.
11.8  paláʼ

already
adv

 tkiy�í
you are
cop

 kíwatw�á
you killed
v

 itʰúúni
our
pers

 taty�í
mother
n

 tykisy�í
said
v

 .  

You already killed our mother, he said.
[10:46.6]
Audio: repeates paláʔ
12.1  mám

and
coordconn

 tykwaat �uy�cí
got angry
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 ,  má ánca
and then
coordconn

 l �uukʰá
I'll climb
v

 tykwapsíwci
thought
v

 ,  amqʰákam
but
coordconn

m� á
and
coordconn

 tykyáác�íítʰánki
fell back down
v

 .  

Then the bear got mad, and she tried to climb up, but she fell back down.
[10:52.2] [LR12 end 19]
Audio: last syllable/suffix missing: tykyáˑc̓iˑtʰán
12.2  tykyáác�iit �ánumi

fell back down
v

 am� á
but
adv

 cw�éstʰélcan
several times
v

 .  

She kept falling back down several times.
[10:55.3]
12.3  má ánca

and then
coordconn

 we
then
adv

 ikʰím
just
adv

 tykwacw�aaq�óólíyá
gnawed
v

 qá
the
def

 kacʰú
her
pers

 ic �á
tooth
n

 wa
instr
Nsfx

 .  

And then she just chewed on the rock with her teeth.
[10:58.3]
Audio: má ánca weˑ, má ánca weˑ ikʰim tykwʌq̓ˑólcʌʔk tykwʌcʌq̓ˑóˑlíyáh .. qá kacʰú ic̓áˑ wa. 
12.4  má ánca

and then
coordconn

 máh̓�h̓�í
night
n

 ʼka
agent
post

 tykwacw�aaq�óólíyá
gnawed
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 álíllaykací
almost daylight
adv

 w�áté
locative
Nsfx

 wánéh̓�á
toothache
ptcp

tykyúuwí
was
cop

 .  

She chewed on it all night long, and when it was almost daylight she had a toothache.
[11:05.3]
Audio: tykwancawaq̓óˑlíyá mah̓ˑíˑka maˑ tiʰ ... mah̓ˑíˑsí wíˑcí alílˑáykacíwací w̓áteʔ .. amqʰáˑwá mah̓ˑéwak̓a 
tyktámˑíˑwam kacʰú iˑc̓áh.



12.5  mám
and
coordconn

 h̓éé
ow
excl

 h̓éé
ow
excl

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

Ow, ow, she thought.
[11:14.5]
12.6  mám

and
coordconn

 pálm� as
at the beginning
adv

 álíllaykací
almost daylight
adv

 w�áté
locative
Nsfx

 k�ut
asleep
onom

 tykúw
she was
cop

 .  

And just before dawn she fell asleep.
[11:17.3]
Audio: álílˑaykaciwací w̓áté
12.7  st �aq

flabby, loose
onom

 tykwamííci
moved
v

 .  

She was limp.
[11:21.6] [LR12.20 end]
12.8  c�ókca

small
adj

 t �ássíícak�a
little bits of sand
n

 tyktáápʰaatánumí
two dropped downward
v

 má ánca
and then
coordconn

 qa
the
def

 áásáwáté
on the eye
adv

 tykaac�ístumí
fell onto
v

 ,

amqʰákam
but
coordconn

 c�é
not
Neg

 tykúuwí
was
cop

 m� ic�
twitch
onom

 tici
being
ptcp

 .  

They dropped little bits of sand down and they fell on her eye, but she didn't twitch.
Transcript insertion.
13.1  mám

and
coordconn

 h̓aw�áy�
quick
onom

 tyktinámííci  qá
the
def

 h̓ak�
two
quant

 tóósiinak�a
little deer
n

 .  

[11:23.4] Audio: mám .. haw̓ay̓ tyktamˑíˑci qa ... qa qa towʔ qa tówsi .. [inaudible, off mike] ... 
[11:31.5] qa xe qaʼ hak̓ toʔ tówsiˑnak̓a .. haw̓ay tyktiwámˑíˑciʽ
13.2  má ánca

and then
coordconn

 we
then
adv

 tyktápte
two went
v

 ,  tyktilúúm� etki
two ran
v

 .  

Then they left, they ran.
[11:36.6]
13.3  tyktilúúm� etki

two ran
v

 má ánca
and then
coordconn

 tyktápte
two went
v

 má
and
coordconn

 tyktááh̓�oomí
two kept running
v

 .  

They ran, then slowed a bit, then kept running.
[11:39.4]
Audio: tyktilúˑm̓etki má ánca tyktápte má tyktáˑpth̓oˑmí tyktáˑh̓oˑmí, má ánca ...
14.1  má ánca

and then
coordconn

 pʰéé
this way
adv

 ucʰícy�akí
noon
ptcp

 w�áté
locative
Nsfx

 tykwín�ímmátsi
woke
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 .  

Then when the sun was way up high the bear woke up.



[11:43.3]
Audio: pʰéˑ ʔé ʔucʰícy̓ákéʔ .. ʔamqʰáˑwateˑ tykwin̓ímˑánsi qaʼa qá woh̓
14.2  t �e

thus
deic

 siców�oy
was I doing
v

 ,  tsiców�oy
I was doing
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

What was I doing? That's what I was doing! she thought.
[11:53.2]
Audio: t̓e mów sícˑóˑw̓oy at sícóˑw̓oy tykwapsíwci
14.3  tykásiic�úúci

jumped up
v

 .  

She jumped up.
[11:56.1] [LR12.22]
14.4  má ánca

and then
coordconn

 tykwammáky�i
looked up
v

 .  

Then she looked up.
[11:59.1]
Audio [11:57.5] : hʌ̰h hʌ̰h má ánca .. má ánca tykwam tykwamˑáky̓ih. 
14.5  síí

empty
adv

 tykánuwí
was
v

 ,  paláʼ
already
adv

 tyktápte
two went
v

 .  

There was nothing up there, they had already left.
[12:01.1]
Audio: paláʔ twice.
14.6  má ánca

and then
coordconn

 tykwamáqc�uumí
tracked
v

 .  

Then she tracked them.
[12:03.5]
14.7  qʰé tím

right there
adv

 tˑtiy�í
they two are
cop

 tˑtápté
two go
v

 tykwapsíwci
thought
v

 .  

That's just where they've gone, to their uncle's, she thought.
[12.04.8]
Audio: tím repeated after ttápté
14.8  má ánca

and then
coordconn

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 ticpálm� é
apron-dress
n

 sil �
gradually
adv

 tykwalúúc�úúcí
pulled up
v

 ,  tykáh̓�oomí  ,

tykwil �úúm� eetéq�ti
ran after
v

 ,  tykwil �úm� eetéq�ti
ran after
v

 .  

Then she hitched up her apron-dress above her knees, she ran, she ran her hardest, as hard as she could.
[12:07.4]
Audio: má ánca weˑ tykwilúˑm̓eˑtán tykwalílʽ .. qá kacʰú qá kacʰú .. qá kacʰú ticpálm̓é ʔamqʰá .. amqʰá sil̓ 



tykwatúʔ .. skil̓ .. sil̓ tykwanéˑc̓uˑci opti mám tytáˑh̓oˑmi, tykwilúˑm̓eˑtáq̓ti, tykwilúˑm̓eˑtéq̓tih
14.9  mám

and
coordconn

 qá
the
def

 h̓ak�
two
quant

 tóósiinak�a
little deer
n

 kitím
still
adv

 tyktááh̓�oomi
ran
v

 .  

And the two little deer were still running.
[12:21.0]
Audio: mám tyuwí qa qá hak̓ qa tówsiˑnak̓a má tɛ tyktáˑh̓oˑmi
14.10  tímááqíc

look back
ptcp

 wílíl
while
coordconn

 tyktáh̓�oomi
two ran
v

 .  

While running they looked back.
[12:24.8]
Audio adds: tímálqicuˑlí tyktáˑh̓oˑmi
15.1  má ánca

and then
coordconn

 tyktánsííyaami
two arrived at
v

 qá
the
def

 acúmmá
river
n

 .  

Then they got to the river
[12:27.8]
Audio: má ánca tyktáˑ .. tyktásíˑ .. tyktásíˑyaˑmi qa .. aˑ .. qa kacʰúni wac̓íˑniu ʔu tíˑyúmcih
Fall River
15.2  kacʰúni

their
pers

 wac�ííniiw� i
mother's brother
Nrel

 éécim
on other side
adv

 wííyúmci
one dwelling
ptcp

 tykúw
she was
cop

 qá
the
def

 plaaq�is
crane
n

 .  

Their uncle was living on the other side, the Crane.
[12:34.9] [LR12.23]
Audio: ʔéˑcim tykúw ʔas ʔéˑcim wíyúmci tykúwʽ
15.3  qá

the
def

 kacʰúni
their
pers

 wac�ííni
mother's brother
Nrel

 um
's place
post

 tyktóótʰaacumi
two called across
v

 .  

They called across to their uncle's house on the other side.
[12:39.6]
Audio: qá kacʰúni wac̓íˑni .. qʰaˑwate tykwatáˑtʰaˑcʽ tykwatóˑtʰaˑcumiʽ 
15.4  tilícˑcak

paddle boat across
v

 wac�ííníwica
uncle
n

 ,  tilícˑcak
paddle boat across
v

 tykísy�í
said
v

 .  

Bring the boat over, uncle, bring the boat over, they said.
[12:44.9]
Audio: tilíccak, itʰún wac̓íˑníuca tilíccak tykisy̓í
15.5  táq

what
pro

 wáli
kind(?)

 titawá  cʰú
how
pro-form

 tiici
doing
ptcp

 tykwapsíwci
thought
v

 ,  qa
the
def

 maník�can
child

 h̓ak�can
two of them
quant

 .  

What in the world are are they doing he thought, the two children.
Wrote táqw̓áli
[12:50.1]



15.6  má ánca
and then
coordconn

 tykáátéémi
he went out
v

 .  

Then he came out of his house.
[12:55.0]
15.7  h̓éé

hey
excl

 tykísy�í
said
v

 .  

Hey, he said.
[12:56.0]
15.8  tilícˑcak

paddle boat across
v

 wac�ííníwica
uncle
n

 ,  tilícˑcak
paddle boat across
v

 tykísy�í
said
v

 .  

Row the boat over, uncle, bring the boat across, they said.
[12:57.4]
15.9  styóónáykumá

she's chasing us
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 w�áka
agent
Nsfx

 styóónáykumá
she's chasing us
v

 tykisy�í
said
v

 .  

She's chasing us, the bear is chasing us, they said.
Transcript omits qa and tykisy̓í
[13:00.7]
15.10  paláʼ

already
adv

 y�átw�a
killed
v

 itʰúni
our
pers

 taty�í
mother
n

 wílóo
former
Nsfx

 ,  yátw�a
killed
v

 má
and
coordconn

 y�áámá
he's eating
v

 tykísy�í
said
v

 .  

She already killed our mother, killed her and ate her, they said.
[13:05.5]
Audio: adds qa before itʰúni; then pálá yátʽu ʔʌ́kmi y̓aˑmáˑ tykisy̓íʰ
Transcript omits paláʔ before yátw̓a; 
15.11  amqʰá

but
coordconn

 tilícˑcak
paddle boat across
v

 tykísy�í
said
v

 .  

So bring the boat over they said.
[13:10.2]
Audio: mqʰá stilíccak tykisy̓í
15.12  mám

and
coordconn

 ikʰim
merely
adv

 tykwaaq�íícumí
stepped across
v

 qá
the
def

 acúmmá
river
n

 qá
the
def

 plaaq�is
crane
n

 .  

But the crane just stepped across the river.
[13:10.1] [LR12.24]
Audio reverses the order: qa plaq̓ˑis qá acúmˑá
Audio: [13:19.0] kɛmi suwaˑq̓ítsu LR omitted from transcription
[Harrington (Harrington mf2r32:22 map)] identifies Sheep Rock, where crane put his leg across, when bear ran 
after deer. 5 m. upr of Silverth. F.



15.13  amqʰááwáté
to that place
coordconn

 tyktántííwalmi
walked across on
v

 mám
and
coordconn

 kʰip
hop
onom

 tyktóócʰííci
two jumped off
v

 .  

They walked across on his leg and hopped off on the other side.
[13:20.5]
-wal paired, next to, -m thither, away, apart?
15.14  mám

and
coordconn

 tykwínaaq�iicumi
stepped back
v

 qá
the
def

 plaaq�is
crane
n

 .  

Then Crane stepped back.
[13:25.0]
Audio: initial tʰó́l (with dark l) omitted from transcript. Ends with mám s (fronted s) connecting to next sentence.
15.15  mám

and
coordconn

 tyktááyííl �umí
two went in
v

 ,  mám
and
coordconn

 tyktíntámmaaki
two told about
v

 qa
the
def

 tóóloll �íní
everything
pro-form

 qá
the
def

 kacʰúni
their
pers

 taty�í
mother
n

cʰééwa
in what way
pro-form

 tétw� i
kill
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

 tóólol
all
quant

 tyktíntámmaaki
two told about
v

 .  

Then they went in the house, and the two children told all that had happened, how their mother was killed, they 
told him about everything.
[13:30.2]
Audio: tyktʸáˑyíˑl̓umí, má án tyktíntámˑaˑki .. qʌ tóˑloll̓íní qá kacʰú cʰúsa qá kacʰún taty̓í ʔu tétw̓i dɛ amqʰa dɛ́ ʔóˑ
cʰídɩndámˑaˑkih cʰeˑwa tétw̓i
15.16  táh̓�tac�

acorn
n

 aatʰí
pounding
ptcp

 má ánca
and then
coordconn

 wílattʰí
one who pounds acorn
ptcp

 ,  tóólol
all
quant

 tyktíntámmaaki
two told about
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

tétw� i
kill
v

 .  

The acorn pounding, how she was pounding acorn, they him everything, and the death. 
[13:39.8]
Audio: atʰˑí táh̓tac̓ atʰˑí má wílaˑtʰíˑ gʊɩ mqʰá maʽ .. mxʌ téˑtwi šiʌh
Transcript has tykwintámˑaˑki
[13:43.0]
16  mám

and
coordconn

 tykwaat �uycí
got angry
v

 qá
the
def

 plaaq�ís
crane
n

 .  

Then Crane got mad.
[13:44.0]
17.1  má ánca

and then
coordconn

 aamim
immediately
adv

 wíccíʼ
resemble
v

 amqʰá
but
coordconn

 tykwaatʰaacuki
shouted
v

 .  

Then, pretty soon they heard her shouting.
Wrote: áˑmím & tykwaˑtʰaˑcuki
[13:48.9]



17.2  tilícˑcak
paddle boat across
v

 ,  tilícˑcak
paddle boat across
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Paddle the boat over, bring the boat across, she said.
[13:51.5] [LR12.25]
Delivered with hoarse voice.
Audio: even high pitch across supposedly shouted verb.
17.3  c�íllíq

child
n

 suwá
I will be
v

 sóónántiwí
I chase
v

 ,  c�íllíq
child
n

 suwá
I will be
v

 sóónántiwí
I chase
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

 tilícˑcak
paddle boat across
v

tykisy�í
said
v

 .  

I'm chasing after kids, I'm chasing after kids, so paddle the boat across.
[13:55.1]
Audio: c̓ílˑéq suwá sólántiwí, c̓ílˑéq suwá sónántiwí, amqʰá tilíccák tykisy̓í
17.4  kacʰúni

their
pers

 taty�í
mother
n

 wáluukʰáátí
one crying hysterically
v

 ,  iipáác�íʼ
strong
adj

 ka
agent
Nsfx

 tínnááyam
chase
ptcp

 síísáátumá
I was told
v

 ,

amqʰááwa
that's why
coordconn

 tsiy�í
I am
cop

 sóónaykí
I pursue here
v

 tykisy�í
said
v

 .  

Their mother is crying hysterically, you're strong enough to chase after them, she told me, that's why I've come 
for them, she said.
[14:03.0]
Audio: wálukʰˑáˑtí aˑ gɨd́n taty̓íˑ wílóˑ eqw̓aˑl̓í ʔka tínˑáˑyam síˑsáˑtum amqʰáˑwa tsiˑ sóˑnaykí tykisy̓í. 
Indecipherable at start of next: xʌ́n šəgóˑə́d, maybe amqʰá tykúuwí with the d anticipating c̓é
LR said iqw̓aˑl̓íʔ "weak" glossed "strong"
17.5  c�é

not
Neg

 tuccó
do
v

 ,  c�é
not
Neg

 tuccó
do
v

 tilícˑciimi
paddle boat over there
v

 tyktisy�í
two said
v

 qá
the
def

 h̓ak�
two
quant

 c�íllíq
child
n

 .  

Don't, don't take the boat across, cried the two children.
[14:12.2]
Audio: c̓é tucˑó dɩ́lɩ́ -- c̓é tóucˑó a̰ˑ̰ʔ qácscʽəháˑn tɩlɩcʽqéˑlá qá ciˑmi tyktisy̓í qá hak̓ c̓ílˑéq
17.6  tyktanééyáq�takéʼ

clung to
v

 qá
the
def

 kacʰúni
their
pers

 wac�ííní
mother's brother
n

 ú
POSS
Nsfx

 saay�éh̓�
leg
n

 ,  c�é
not
Neg

 tuccó
do
v

 tílípc�uumí
send thither
ptcp

tykisy�í
said
v

 .  

The two children clung to their uncle's leg, holding him back. Don't send the boat across to her, they said.
[14:16.2]
Audio: tyktanéˑyéq̓takéʔ qá kacʰúni wac̓íˑní [ʔaˑ músləʔyahedcəluw], c̓é tílípta .. tílípciˑmi tykisy̓í



17.7  tétw� i
kill
v

 kú
future
Vpfx

 styóówáátumá
he will be to us
v

 tyktisy�í
two said
v

 .  

She'll kill us all, they said.
[14:21.6]
17.8  c�é

not
Neg

 tuccó
do
v

 tyktisy�í
two said
v

 .  

Don't do it, they said.
[14:23.7]
Audio: has singular tykisy̓í, last syllable reduced to mere fronting and lengthening of the sibilant.
18.1  amqʰákam

but
coordconn

 tykwaaq�íícumí
stepped across
v

 qá
the
def

 plaaq�ís
crane
n

 ,  amqʰákam
but
coordconn

 ikʰim
merely
adv

 tykwaaq�íícumí
stepped across
v

 ,  saay�éh̓�
leg
n

h̓�a
with
post

 tykwaaq�íícumí
stepped across
v

 .  

But Crane stepped across, he just stretched his leg across the river.
[14:25.2] [LR12.25-26]
Audio: amqʰákam tykwaˑq̓éˑcumí aˑʰ .. qá plaˑq̓ís, cʰəwaˑq̓éˑcumí, ikʰim tɨtic̓cíˑmameʔkam wamiδɛʌ kacʰu saˑy̓éh̓
h̓a m tykwaˑq̓éˑcumʰ.
18.2  mám

and
coordconn

 tykan�átíwwalmi
was near(?)
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 .  

And the bear got right on it. (?)
[14:35.2]
Audio: [clears throat] mám tykan̓aˑtíwˑahˑ [voice getting hoarse]
No gloss. Compare tyktatíwˑalmíwci "they were neighbors". English version says she walked across on it.
18.3  as

water
n

 tykíuwí
wanted
v

 tykwámmasl �iikʰááti
was choking
v

 .  

she wanted water, she was so dry she was choking.
[14:36.8]
Transcript has ʔas siˑwa
Audio: tape stopped for water
18.4  qá

the
def

 kacʰú
her
pers

 súúw�a
basket cap
n

 tykwacasqéqcícáké
pulled off cap
v

 má ánca
and then
coordconn

 tykán�állátááwí
dipped
v

 ,  má ánca
and then
coordconn

 tykwassi
drank
v

qá
the
def

 as
water
n

 .  

She took off her basket cap, dipped it in the river and drank the water.
[14:41.3]
Audio: má ánca we .. qa kacʰúʔ .. qa kacʰú súˑw̓a amqʰá tykwacasqác̓ícíké má ánca tykán̓álˑátáˑwí, má ánca 
tykwásˑi əqá as



Wrote tykwasˑa
18.5  tykwin�éssacw� í

finished drinking
v

 má ánca
and then
coordconn

 tykanááwaatóóq�i
dusted off
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 súúw�a
basket cap
n

 say�éh̓�
leg
n

 h̓�áte
locative
post

 .  

She finished drinking and then dusted her cap off on his leg.
[14:48.4] Audio: (tyk)wasˑac̓w̓asˑá má ánca .. tykwáluˑs ʔicuʔ ... 
[14:52.4] tykwin̓íˑsácwí má ánc tykan̓áˑwaˑtóˑq̓ɛ qá kacʰú .. qá kacʰú súˑw̓a qa say̓éh̓h̓átɛh
18.6  amqʰá

but
coordconn

 tykísy�í
said
v

 qa
the
def

 plaaq�ís
crane
n

 táq
what
pro

 wáli
kind(?)

 cʰú
how
pro-form

 muwí
are you?
cop

 tykisy�í
said
v

 .  

Crane said what are you doing? 
[14:57.6]
Audio: amqʰá tykísy̓í qa .. qa plaˑq̓ís, táqwáli mówá tyiyí cʽuwa cw̓áysáˑ tʽií [15:02.9] cʰá qá saˑy̓éh̓ tykisy̓í mˑ ...
18.7  macw�á

hurt
adj

 y�áácíwcí
they do
v

 qá
the
def

 say�éh̓�
leg
n

 tykisy�í
said
v

 .  

Those things hurt my leg, he said.
[15:02.9]
Audio = [15:02.9] above
18.8  t �w�ás

twist
onom

 tykwac�úúláqcí
twisted
v

 qá
the
def

 kacʰú
his
pers

 say�éh̓�
leg
n

 .  

He twisted his leg.
[15:04.5]
Audio: t̓uwísˑ tkwac̓w̓áˑláqca qá kacʰú say̓éh̓
18.9  mám

and
coordconn

 tykaac�íc �h̓�e
fell in water
v

 qá
the
def

 woh̓�
grizzly bear
n

 ,  mám
and
coordconn

 tykwáycussaymí
was washed away
v

 .  

The bear fell in the water and was swept away and drowned.
[15:07.2]
18.10  mám

and
coordconn

 kí
thus
adv

 t �aq�ca
extent
n

 kʰám�
much
quant

 wímmacq�átí
one who knows
ptcp

 tsiy�í
I am
cop

 .  

And that's as far as I know.
[15:10.6]


